
Dispożittiv

L-Artikoli 10(1) u 12(1) tal-Ewwel Direttiva tal-Kunsill
89/104/KEE tal-21 ta' Diċembru 1988, biex jiġu approssimati l-
liġijiet tal-Istati Membri dwar it-trade marks, għandhom jiġu interpre-
tati fis-sens li, meta l-proprjetarju ta' trade mark iqiegħed din it-trade
mark fuq oġġetti li joffri b'xejn lil min jixtri l-prodotti tiegħu, huwa
ma jagħmilx użu ġenwin ta' din it-trade mark għall-klassi li taħtha
jaqgħu dawn l-oġġetti.

(1) ĠU C 22, 26.1.2008.

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (It-Tieni Awla) tal-
15 ta' Jannar 2009 (talba għal deċiżjoni preliminari ta'
Naczelny Sąd Administracyjny — Ir-Repubblika tal-Polonja)
— K-1 sp.zo.o. vs Dyrektor Izby Skarbowej w Bydgoszczy

(Kawża C-502/07) (1)

(VAT — Irregularitajiet fid-dikjarazzjoni tat-taxxa tal-per-
suna taxxabbli — Taxxa addizzjonali)

(2009/C 55/05)

Lingwa tal-kawża: Il-Pollakk

Qorti tar-rinviju

Naczelny Sąd Administracyjny

Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrenti: K-1 sp.zo.o.

Konvenut: Dyrektor Izby Skarbowej w Bydgoszczy

Suġġett

Talba għal deċiżjoni preliminari — Naczelny Sąd Administra-
cyjny (il-Polonja) — Interpretazzjoni tal-ewwel u t-tieni paragrafi
tal-Artikolu 2 tal-Ewwel Direttiva tal-Kunsill 67/227/KEE, tal-
11 ta' April 1967, fuq l-armonizazzjoni tal-leġiżlazzjoni tal-
Istati Membri dwar it-taxxi fuq il-bejgħ (ĠU L 71 p. 1301) u tal-
Artikoli 2, 10(1)(a), 10(2), 27(1) u 33 tad-Direttiva 77/388/KEE:
is-Sitt Direttiva tal-Kunsill, tas-17 ta' Mejju 1977, fuq l-armoniz-
zazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri dwar taxxi fuq id-dħul mill-
bejgħ — Sistema komuni ta' taxxa fuq il-valur miżjud: bażi uni-
formi ta' stima (ĠU L 145 p. 1) — Leġiżlazzjoni nazzjonali li
tipprevedi l-impożizzjoni ta' taxxa addizzjonali fil-każ li jiġu
stabbiliti irregolaritajiet fid-dikjarazzjoni tal-persuna taxxabbli
għall-VAT.

Dispożittiv

1) Is-sistema komuni tat-taxxa fuq il-valur miżjud, kif iddefinita fl-
ewwel u fit-tieni paragrafi tal-Artikolu 2 tal-Ewwel Direttiva tal-
Kunsill 67/227/KEE, tal-11 ta' April 1967, fuq l-armonizzaz-
zjoni tal-leġiżlazzjoni tal-Istati Membri dwar it-taxxi fuq il-bejgħ,
kif ukoll fl-Artikoli 2 u 10(1)(a) u (2) tas-Sitt Direttiva tal-Kun-
sill 77/388/KE, tas-17 ta' Mejju 1997, fuq l-armonizzazzjoni
tal-liġijiet tal-Istati Membri dwar taxxi fuq id-dħul mill-bejgħ —

Sistema komuni ta' taxxa fuq il-valur miżjud: bażi uniformi ta'
stima, kif emendata bid-Direttiva tal-Kunsill 2004/66/KE, tas-
26 ta' April 2004, ma tipprekludix li Stat Membru jipprovdi, fil-
leġiżlazzjoni tiegħu, penali amministrattiva li tista' tiġi imposta fuq
il-persuni taxxabbli għat-taxxa fuq il-valur miżjud bħat-“taxxa
addizzjonali” prevista fl-Artikolu 109(5) u (6) tal-liġi dwar it-
taxxa fuq l-oġġetti u fuq is-servizzi (ustawa o podatku od towarów
i usług), tal-11 ta' Marzu 2004.

2) Dispożizzjonijiet bħal dawk li jinsabu fl-Artikolu 109(5) u (6)
tal-liġi dwar il-VAT, tal-11 ta' Marzu 2004, ma jikkostitwixxux
“miżuri speċjali għal deroga” sabiex jevitaw ċerti frodi jew evażjoni-
jiet fiskali, fis-sens tal-Artikolu 27(1) tas-Sitt Direttiva 77/388.

3) L-Artikolu 33 tas-Sitt Direttiva 77/388 ma jipprekludix iż-
żamma fis-seħħ ta' dispożizzjonijiet bħal dawk li jinsabu fl-Arti-
kolu 109(5) u (6) tal-liġi dwar il-VAT, tal-11 ta' Marzu 2004.

(1) ĠU C 22, 26.1.2008.

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Is-Seba' Awla) tal-
15 ta' Jannar 2009 — Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet

Ewropej vs Ir-Repubblika Taljana

(Kawża C-539/07) (1)

(Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Direttiva 2002/22/KE
— Artikolu 26(3) — Numru uniku Ewropew għal sejħa ta'
emerġenza — Informazzjoni dwar li post fejn jinsab min jagħ-
mel is-sejħa — Tqegħid għad-dispożizzjoni tal-awtoritajiet
mitluba li jintervjenu fil-każ ta' emerġenza — Nuqqas ta'

traspożizzjoni fit-terminu previst)

(2009/C 55/06)

Lingwa tal-kawża: It-Taljan

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tanti: E. Montaguti u A. Nijenhuis, aġenti)

Konvenuta: Ir-Repubblika Taljana (rappreżentanti: I. M. Braguglia,
aġent u S. Fiorentino, avvocato dello Stato)
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Suġġett

Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Nuqqas li jadotta, fit-ter-
minu previst, id-dispożizzjonijiet neċessarji sabiex jikkonforma
ruħu mal-Artikolu 26(3) tad-Direttiva 2002/22/KE tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta' Marzu 2002, dwar servizz uni-
versali u d-drittijiet tal-utenti li jirrelataw ma' networks u ser-
vizzi ta' komunikazzjonijiet elettroniċi (Direttiva “Servizz Uni-
versali”) (ĠU L 108, p. 51).

Dispożittiv

1) Billi, fir-rigward tas-sejħiet kollha magħmula għan-numru uniku
Ewropew għal sejħa ta' emerġenza “112”, naqset milli tqiegħed
għad-dispożizzjoni tal-awtoritajiet mitluba li jintervjenu f'każ ta'
emerġenza l-informazzjoni post fejn jinsab min jagħmel is-sejħa, sa
fejn dan kien teknikament possibbli, ir-Repubblika Taljana naqset
milli twettaq l-obbligi tagħha taħt l-Artikolu 26(3) tad-Direttiva
2002/22/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta'
Marzu 2002, dwar servizz universali u d-drittijiet tal-utenti li jir-
relataw ma' networks u servizzi ta' komunikazzjonijiet elettroniċi
(Direttiva “Servizz Universali”)

2) Ir-Repubblika Taljana hija kkundannata għall-ispejjeż.

(1) ĠU C 37, 9.2.2008.

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Is-Sitt Awla) tal-
15 ta' Jannar 2009 — Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet

Ewropej vs Ir-Repubblika Ellenika

(Kawża C-259/08) (1)

(Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Direttiva 79/409/KEE
— Konservazzjoni tal-għasafar selvaġġi — Preservazzjoni u
żamma tal-habitats — Klassifikazzjoni ta' żoni specjali ta'
protezzjoni — Projbizzjoni tal-kacca u tal-qabda — Traspożiz-

zjoni mhux korretta)

(2009/C 55/07)

Lingwa tal-kawża: Il-Grieg

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej [rappreżen-
tanti: M. Patakia u D. Recchia, aġenti]

Konvenuta: Ir-Repubblika Ellenika [rappreżentant: E. Skandalou,
aġent]

Suġġett

Nuqqas ta' Stat li jwettaq obbligu — Nuqqas milli jittrasponi l-
Artikolu 3(1) tad-Direttiva tal-Kunsill 79/409/KEE, tat-2 ta' April
1979, dwar il-konservazzjoni tal-għasafar selvaġġi (ĠU L 103,
p. 1) — Traspożizzjoni difettuża tal-Artikolu 3(2), l-Artikolu 4
(1), l-Artikolu 5 u l-Artikolu 8(1) tal-imsemmija direttiva.

Dispożittiv

1) Billi ma adottatx il-miżuri kollha neċessarji sabiex tittrasponi
b'mod komplet u/jew korrett l-obbligi li jirriżultaw mill-Artikolu 3
(1) u (2), mill-Artikolu 4(1), mill-Artikolu 5 u mill-Artikolu 8(1)
tad-Direttiva tal-Kunsill 79/409/KEE, tat-2 ta' April 1979, dwar
il-konservazzjoni tal-għasafar selvaġġi, ir-Repubblika Ellenika naq-
set milli twettaq l-obbligi tagħha taħt dawn id-dispożizzjonijiet.

2) Ir-Repubblika Ellenika hija kkundannata għall-ispejjeż.

(1) ĠU C 209, 15.8.2008.

Appell ippreżentat fl-24 ta' Settembru 2008 minn Calebus,
SA mid-digriet tal-Qorti tal-Prim'Istanza (L-Ewwel Awla)
fl-14 ta' Lulju 2008 fil-Kawża T-366/06, Calebus, SA vs
Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej, sostnuta mir-

Renju ta Spanja

(Kawża C-421/08 P)

(2009/C 55/08)

Lingwa tal-kawża: L-Ispanjol

Partijiet

Appellanti: Calebus, SA (rappreżentant: R. Bocanegra Sierra, abo-
gado)

Appellati: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej u Ir-Renju ta'
Spanja

Talbiet tal-appellanti

li jitqies li ġie ppreżentat appell mid-digriet tal-Qorti tal-Prim'Is-
tanza tal-14 ta' Lulju 2008, li fih ġiet iddikjarata inammissibbli
t-talba mressqa minn Calebus, SA fil-Kawża T-366/06 u li, per-
mezz tal-formalitajiet legalment obbligatorji, tingħata deċiżjoni
li permezz tagħha jintlaqa' r-rikors, jiġi rrevokat id-digriet ikkon-
testat, it-talba tiġi ddikjarata ammissibbli u li jintlaqgħu it-talbiet
tagħha.

Aggravji u argumenti prinċipali

L-appell qed jiġi ppreżentat mid-digriet tal-14 ta' Lulju 2008 tal-
Qorti tal-Prim'Istanza li fih ġiet iddikjarata inammissibbli t-talba
fil-Kawża T-366/06, imressqa minn Calebus, SA kontra d-Deċiż-
joni 2006/613/KE (1), tad-19 ta' Ġunju 2006, li permezz tagħha
ġiet adottatata l-lista ta' siti ta' importanza għall-Komunità tar-
reġjun bijoġeografiku Mediterran, fil-parti li tikkonċerna l-
inklużjoni fis-SIK “ES61110006 Ramblas de Gergal, Tabernas y
Sur de Sierra Alhamilla” li jagħmel parti minn din il-lista, tal-
attività agrikola “Las Cuerdas”.
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